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4.  lépés:
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1.  lépés :  Csavarja  
fel  szorosan  az  antennát  
az  adóra.

5

Helyezze  a  mágnest  az  adóra  a  
vevő  mágneskapcsolójának  
közelébe,  amíg  a  vevő  
rezegni  nem  kezd.  A  piros  lámpa  
világítani  fog,  jelezve,  hogy  a  vevő  
elindult.

Gyors  indítás

BE/KI  terület

-02-

a

b 1.  tipp:  1.  tipp:  Javasoljuk,  hogy  az  első  3  alkalommal  legfeljebb  3  órán  keresztül  
töltse  az  adót  és  a  vevőt.

2.  tipp:  Az  önteszt  elvégzéséhez  helyezze  a  mágnest  az  adón  a  vevő  BE/KI  területe  
közelébe  3-szor,  és  a  vevő  rezegni  fog  vagy  sokkot  kap,  ha  a  kék  fény  világít,  jelezve,  
hogy  az  adó  megfelelően  működik.

és  helyezze  be  a  9V-os  
szárazelemet  az  adóba.

2.  lépés:  Nyissa  ki  
a  távadó  elemtartó  fedelét,

Illessze  az  akkumulátoron  

lévő  +  és  -  jelet  a  belső  
ábrához.2

3

41

Töltse  fel  a  vevőt.  A  
rádióerősítő  PIROS  LED-je  világít,  amíg  a  
vevőegység  töltés  alatt  áll.  Amikor  a  
vevő  teljesen  feltöltődött,  a  KÉK  LED  világít.  
Miután  kihúzta  a  töltőt,  a  PIROS  LED  
lámpa  folyamatosan  világít,  és  vár  a  
szinkronizálásra.  Ezzel  egyidejűleg  a  kék  LED  lámpa  kialszik.

3.  lépés:  Csavarja  be  a  fémet  5.  lépés:  Kapcsolja  be/ki  a  vevőt.  Vigye  a  mágnest  a  horgokon  a  vevőre,  amíg  az  adó  

közel  van  a  vevőn  lévő  mágneskapcsolóhoz,  amíg  a  horgok  biztonságosan  nem  rezeg  a  vevő.  Ekkor  a  piros  lámpa  

világít/kikapcsol,  rögzítve  lesz.  Általában  azt  jelzik,  hogy  a  vevő  elindult/ki  van  kapcsolva.  Ha  éppen  befejezi  a  töltést,  

húzza  ki  a  töltőt,  és  a  vevő  már  be  van  kapcsolva.  gyárban  szerelik  össze.
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A  2.  kutya

egy  másik  vevőt,  kapcsolja  be,  és  nyomja  meg  a  három  gombot  kutya  B  módban,  a  
második  vevő  párosításra  kerül;  Ha  edzeni  kell

6.  lépés:  Párosítsa  a  vevőt  és  az  adót.  Nyomja  meg  a  három  gombot  8.  lépés:  
Állítsa  be  az  ütés  intenzitását.  Nyomja  meg  a  sokk  gombot  a  kutya  A  módban  lévő  gombok,  az  első  vevő  

párosítva  gyengébb  sokkhatást  produkál,  míg  az  erős  sokk  piros  fénnyel  kikapcsol  és  a  
kék  fény  villogni  kezd;  Ha  van  gombja  erősebb  sokkoló  hatást  produkál.

2  kutya  egyszerre,  nyomjon  meg  két  gombot  kutya  AB  módban,  mindkét  vevő  
vezérelve  lesz.

9.  lépés :  Kezdje  el  a  kutyák  kiképzését.  Helyezze  a  nyakörvet  a  vevőbe,  
és  viselje  a  vevőt  a  kutya  nyakában.  Ne  felejtsen  el  egy  ujjhelyet  hagyni  
a  nyakörv  és  a  nyak  között,  és  utána  taníthatja  a  kutyákat.

Erős  sokk
Sokk

Mindkét  kutya

Az  1.  kutya

Gyors  indítás

7.  lépés:  Ellenőrizze  a  gomb  funkcióit  (rezgés,  ütés  és  erősebb  ütés).  
Nyomja  meg  a  Rezgés  gombot,  a  vevő  rezegni  fog.  Zárja  le  az  ütésteszt-
készletet  a  fém  horgokra,  és  nyomja  meg  az  ütési  gombot.  Ha  az  izzó  
kigyullad,  az  ütési  funkció  normális.

-03-

3.  tipp:  A  rezgés  vagy  sokk  gomb  megnyomásának  időtartama  
különbséget  jelent  a  vibráció  vagy  sokk  időtartama  között.

Letöltve  a  www.Manualslib.com  webhelyről  kézikönyvek  keresője

4.  tipp:  3  perc  inaktivitás  után  az  adó  alvó  módba  lép.  Felébresztheti  
bármelyik  funkcióbillentyű  megnyomásával  (rezgés  vagy  sokk  gomb ).
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2:  Győződjön  meg  arról,  hogy  nincs  erős  jelinterferencia  a  környezetéből.  A  távadó  hatótávolsága  a  környezettől,  akadályoktól  vagy  akár  az  időjárástól  függően  ingadozhat.

1:  Cserélje  ki  a  9  V-os  szárazelemet  egy  újra,  vagy  töltse  fel  a  jeladót.

3:  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  vevő  és  az  adó  elegendő  árammal  rendelkezik.

1�Ellenőrizze,  hogy  az  antenna  megfelelően  van-e  felszerelve.

B:  A  jeladó  nem  működik.

2�Győződjön  meg  arról,  hogy  a  vevő  szinkronizálva  van  a  jeladóval,  és  hogy  az  adó  a  megfelelő  kutyarendszerben  van-e.  Soha  ne  módosítsa  a  kutyarendszert  a  rendszer  
szinkronizálása  után!

G:  A  képzési  rendszer  csak  rövid  hatótávon  érhető  el.

2:  Töltse  fel  az  adót/vevőt  legalább  3  órán  keresztül.

1:  Győződjön  meg  arról,  hogy  az  intenzitás  szintje  nem  NULLA.

3:  Ha  a  vevő/adó  lemerül  és  újratöltődik,  újra  szinkronizálnia  kell  őket.

1�Győződjön  meg  arról,  hogy  a  töltő  és  az  adó/vevő  megfelelően  csatlakoztatva  van.

D:  A  vevő  nem  válaszol  az  adóra.

F:  Az  adó  nem  tud  távolról  vezérelni  1-2  vagy  1-3  vevőt.

2:  Csak  a  megfelelő  kutyás  rendszerben  működtetheti  a  megfelelő  vevőt  vagy  kutyát.

V:  Az  adó/vevő  elemei  gyorsan  lemerülnek.

1:  Győződjön  meg  arról,  hogy  az  intenzitás  szintje  nem  NULLA.

3:  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  vevő  be  van  kapcsolva,  és  szinkronban  várakozik.

2:  Próbálja  meg  növelni  az  intenzitást.

2:  Ellenőrizze,  hogy  az  antenna  megfelelően  van-e  felszerelve.

C:  Az  adó  nem  tud  sikeresen  egyeztetni  a  vevővel.

1:  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  vevőegység  működik,  és  a  sokkoló  horgok  szorosan  hozzáérnek  a  kutya  bőréhez.

1:  Ügyeljen  arra,  hogy  a  különböző  vevőegységeket  külön  szinkronizálja.

3:  Ami  az  AT-919-et  illeti,  győződjön  meg  arról,  hogy  a  nyakörv  át  van  dugva  a  vevő  hátulján  lévő  antenna  pólusán.

2:  A  919C  és  216C  esetén  ellenőrizheti,  hogy  lezárhatja-e  az  adót.  Ha  igen,  akkor  a  jobb  oldalon  található  mindkét  gomb  megnyomásával  feloldhatja.  Vagy  nyomja  meg  a  reset  
gombot  a  távirányító  újraindításához.

E:  A  kiképzési  rendszernek  nincs  hatása  a  kutyámra.

Hibaelhárítás

Letöltve  a  www.Manualslib.com  webhelyről  kézikönyvek  keresője
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2:  Végezzen  automatikus  ugatásgátló  tesztet  a  www.aetertek.com  oldalon.  (http://www.aetertek.com/pages/Auto-anti-bark-feature-test.html).

218  esetén  nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  Zseblámpa  gombot,  majd  gyorsan  nyomja  le  a  Beep  gombot,  és  az  ugatásgátló  funkció  kikapcsol;

4:  Még  egyszer  szinkronizálja  a  vevőt  az  adóval.

egy  asztalra,  és  a  minősített  vevő  sípolni  és  rezegni  kezd.

I:  Hogyan  lehet  be-/kikapcsolni  az  ugatásgátló  funkciót?

3:  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  távadó  egyik  gombját  sem  érintette  meg.

1:  Győződjön  meg  arról,  hogy  az  automatikus  ugatásgátló  funkció  be  van  kapcsolva,  majd  tesztelheti  a  funkciót  a  felületen  lévő  sokkoló  horgok  megkarcolásával

Hatékonyan  megakadályozza,  hogy  por  vagy  víz  kerüljön  a  töltőcsatlakozóba.  A  töltés  befejeztével  szorosan  dugja  be  a  kupakot  a  
töltőcsatlakozóba.

2�Győződjön  meg  arról,  hogy  a  vevőkészüléknek  elegendő  feszültsége  van,  mert  a  vevő  riaszt,  ha  lemerül.

N:  Az  automatikus  ugatásgátló  funkció  nem  működik  megfelelően.

H:  Mi  a  funkciója  a  gumisapkának  a  töltőporton  kívül?

A  919C  ki  van  kapcsolva.  Az  automatikus  mód  funkció  kikapcsolása  után  a  218  és  918C  esetén  az  automatikus  mód  LED  lámpája  kialszik;  219  esetén  az  automatikus  
mód  ikonja  MIKROFON  eltűnik;  919C  esetén  az  automatikus  mód  ikonja  (HANGSZÓRÓ)  kiürül;

Kérjük,  kapcsolja  ki  a  vevőt,  és  szinkronizálja  újra.

Ellenőrizze,  hogy  az  automatikus  ugatásgátló  funkció  be  van-e  kapcsolva.  Ha  igen,  kapcsolja  ki.

1:  Győződjön  meg  arról,  hogy  az  ugatásgátló  funkció  ki  van  kapcsolva.  A  219  esetében  az  automatikus  ugatásgátló  funkció  alapértelmezett  állapota  be  van  kapcsolva,  míg  a  218/918C/

A  919C  esetén  gyorsan  nyomja  meg  a  zseblámpa  gombot  a  jeladó  hátulján,  és  az  ugatás  funkció  kikapcsol;

L:  Miután  kihúzta  a  töltőt,  a  vevőben  lévő  piros  LED  folyamatosan  világít,  és  vár  a  szinkronizálásra,  azonban  soha  nem  szinkronizálható  az  adóval.

M:  Úgy  tűnik,  hogy  a  vevőegységem  magától  működik,  az  adó  működése  nélkül.

J:  A  vevőegység  folyamatosan  vagy  időnként  önmagától  sípol,  vibrál  vagy  ráz.

918C  esetén  nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  kutyaválasztó  gombot  a  távadó  oldalán,  és  az  ugatásgátló  funkció  be-/kikapcsol;

Az  Aetertek  az  összes  gép  frekvenciáját  frissítette  433,92  MHz-ről  915  MHz-re,  így  minden  alkalommal,  amikor  egyedi  vevőt  vagy  adót  kell  vásárolnia,  ismernie  kell  a  
ténylegesen  szükséges  frekvenciát;  különben  nem  lesznek  kompatibilisek.

219  esetén  nyomja  meg  és  tartsa  lenyomva  a  mikrofon  gombot  három  másodpercig,  és  az  ugatásgátló  funkció  be-/kikapcsol;

K:  Egyedi  vevő  vagy  adó  vásárlásakor  miért  kell  még  egyszer  ellenőriznem  a  verziót?

HibaelhárításHibaelhárítás

Letöltve  a  www.Manualslib.com  webhelyről  kézikönyvek  keresője
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A  kiképzés  javasolt  életkora  minimum  6  hónap,  feltéve,  hogy  a  kutya  elegendő  figyelmet  fordít  és  képes  megtanulni  az  alapvető  parancsokat.  És  nem  használható  agresszív  vagy  idős,  

rossz  egészségi  állapotú  állatokon,  vagy  olyan  állatokon,  amelyek  egyébként  nem  képesek  ellenállni  az  ingernek.

Először  használjon  szóbeli  parancsokat,  és  csak  szükség  szerint  egészítse  ki  javító  ingerrel.  Legyen  következetes  a  verbális  parancsaival,  mindig  
ugyanazokat  a  szavakat  használja.  Dolgozzon  kedvencével  egyszerre  egy  viselkedésen,  hogy  elkerülje  a  zavart  és  a  frusztrációt.  A  lehető  
legkevesebb  ingert  használja,  és  csak  szükség  esetén  erősítse  meg  a  szóbeli  parancsokat.  Ne  korrigálja  túl  a  kutyáját.

Ennek  a  terméknek  a  célja  a  viselkedési  tréning  támogatása,  és  nem  úgy  tervezték,  hogy  szükséges  interakció  
nélkül  használják.  Mindig  dicsérd  meg  kutyádat  a  jó  viselkedésért.  A  pozitív  megerősítést  tartalmazó  
verbális  parancsok  hozzájárulnak  az  edzés  sikeréhez,  és  a  lehető  leggyorsabb  és  legkívánatosabb  
eredményeket  érik  el.

Például  használja  a  hangjelzéseket  figyelmeztetésként  a  Hangjelzés  gomb  megnyomásával.  A  kutya  kondicionálva  lesz  a  korrekciós  
ingert  megelőző  csipogásra,  és  hamarosan  megtanulja  felismerni  a  hangjelzést  figyelmeztetésként  az  Ön  szóbeli  parancsával  együtt.  
Ne  hagyatkozzon  erre  a  termékre  kizárólag  kutyája  kiképzésére.  Egyes  kutyák  nem  reagálnak  erre  a  termékre.  Az  Aetertek  nem  tudja  
garantálni  ennek  vagy  bármely  trénernek  a  hatékonyságát  a  kutyáján.  Ha  kutyáján  morgás,  vicsorgás,  harapás  vagy  agresszió  jelei  
mutatkoznak  a  nyakörv  használata  közben,  azonnal  hagyja  abba  a  használatát,  és  tanácsért  forduljon  szakemberhez.

Képzési  tippek

Letöltve  a  www.Manualslib.com  webhelyről  kézikönyvek  keresője
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5.  Ha  víz  van  a  töltőnyílásban,  szárítsa  meg  a  vevőegység  töltése  előtt

6.  Bármilyen  huzamosabb  ideig  viselt  gallér  felfekvésekhez  hasonló  állapotot  okozhat,  amelyet  nyomási  nekrózisnak  neveznek.  A  lehetőség  

csökkentése  érdekében  a  következőket  kell  tennie  (NAGYON  FONTOS):  a.  

Soha  ne  hagyja  a  nyakörvet  a  kutyán  napi  12  óránál  tovább;

b.  Naponta  vizsgálja  meg  a  kutya  nyakát,  nincs-e  rajta  kiütés  vagy  seb  jele;

c.  Felügyelje  kutyáját  a  képzés  első  2  napjában;

2.  A  merülőképesség  garantálása  érdekében  a  vízálló  gumi  töltőfedelet  szorosan  be  kell  dugni.

4.  A  felhasználóknak  NEM  javasolt  megérinteni  a  vevőn  lévő  mentális  fogakat,  különben  sokkoló  működés  esetén  károsítja  az  emberi  testet.  

Az  ütéskorrekció  teszteléséhez  használja  a  mellékelt  tesztkészletet.

3.  Csak  a  mellékelt  adaptert  használja  a  vevő  töltéséhez,  különben  a  vevő  valószínűleg  megsérül.

1.  Tilos  a  vevőt  kinyitni,  ha  a  gép  elromlik  vagy  károsodik  a  vízálló  tulajdonság;  ellenkező  esetben  megsérti  a  

garanciális  szabályokat.

d.  Ellenőrizze  az  illeszkedést,  hogy  elkerülje  a  túlzott  nyomást.  egy  ujját  be  kell  illesztenie  a  gallérszíj  és  a  sajátja  közé

kutya  bőre;

e.  Mossa  meg  a  kutya  nyakát  és  a  korrekciós  rudakat,  amilyen  gyakran  szükséges,  hogy  a  terület  és  a  rudak  tiszták  maradjanak.

Ha  bőrirritáció  jeleit  észleli,  azonnal  hagyja  abba  a  használatát,  és  kenje  be  az  antibiotikus  kenőcsöt,  hogy  segítsen  és  megnyugtassa  a  területet.

AT-215C
Profi  kutyakiképző

R

Biztonsági  útmutató

Letöltve  a  www.Manualslib.com  webhelyről  kézikönyvek  keresője
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Ezt  a  terméket  kizárólag  kutyákkal  való  használatra  tervezték.  Ennek  a  kutyakiképző  eszköznek  nem  célja,  hogy  ártson,  sebesítsen  vagy  provokáljon.
A  termék  nem  rendeltetésszerű  használata  a  szövetségi,  állami  vagy  helyi  törvények  megsértését  eredményezheti.

Ezt  a  terméket  olyan  kutyákkal  való  használatra  tervezték,  ahol  edzésre  van  szükség.  Előfordulhat,  hogy  kutyája  sajátos  temperamentuma  nem  
működik  ezzel  a  termékkel.  Javasoljuk,  hogy  ne  használja  ezt  a  terméket,  ha  kutyája  kevesebb,  mint  8  kiló,  vagy  ha  kutyája  agresszív.  Ha  nem  biztos  
abban,  hogy  ez  megfelelő-e  az  Ön  kutyájának,  forduljon  állatorvosához,  okleveles  oktatójához  vagy  vegye  fel  a  kapcsolatot  ügyfélszolgálatunkkal.

Ezt  a  terméket  azzal  a  feltétellel  kínáljuk  Önnek,  hogy  az  itt  található  feltételeket,  feltételeket  és  megjegyzéseket  
módosítás  nélkül  elfogadja.  A  termék  használata  magában  foglalja  az  összes  ilyen  feltétel,  feltétel  és  megjegyzés  
elfogadását.

Az  Aetertek  semmilyen  esetben  sem  felelős  semmilyen  közvetlen,  közvetett,  büntető,  véletlen,  különleges  vagy  következményes  kárért,  vagy
a  termék  használatából  vagy  nem  rendeltetésszerű  használatából  eredő  vagy  azzal  kapcsolatos  károkért.  Vevő  vállal  minden  kockázatot  és  
felelősséget  a  termék  használatából  eredően.

Az  Aetertek  fenntartja  a  jogot,  hogy  megváltoztassa  azokat  a  feltételeket  és  megjegyzéseket,  amelyek  alapján  ezt  a  terméket  kínálják.

RR

3.  Tilos  a  jogellenes  vagy  tiltott  felhasználás

4.  A  felelősség  korlátozása

2.  Megfelelő  használat

1.  Felhasználási  feltételek

6.  Az  Általános  Szerződési  Feltételek  módosítása

5.  A  kapcsolódó  alkatrészek  megállapodása  szerint  az  eladó  felelős  az  értékesítés  utáni  szolgáltatásokért,  az  Aetertek  pedig  csak  műszaki  támogatást  nyújt.  Tehát  ha  

bármilyen  problémája  van  a  minőségi  garanciával  kapcsolatban,  forduljon  az  eladóhoz.

Információ  a  használati  feltételekről  és  a  felelősség  korlátozásáról
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Profi  kutyakiképző
AT-215CAT-215

Profi  kutyakiképző
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Ahhoz,  hogy  kutyakiképzőnk  6  hónapos  nemzetközi  korlátozott  garanciájára  jogosult  legyen,  kérjük,  töltse  ki  a  jótállási  jegyet  és  
őrizze  meg  a  vásárlást  igazoló  bizonylattal  együtt.  A  dokumentáció  benyújtásának  elmulasztása  a  garancia  érvényét  veszti.  Ez  a  
garancia  csak  az  eredeti  vásárlóra  terjed  ki,  és  nem  ruházható  át.

Köszönjük,  hogy  megvásárolta  kutyakiképzőnket,  amely  az  egyik  legjobb  tréningrendszer  kutyája  képzéséhez.  Az  Aetertek  az  
eredeti  vásárlás  dátumától  számított  6  hónapig  garantálja,  hogy  a  termék  mentes  a  normál  használat  során  keletkező  anyag-  és  
gyártási  hibáktól.  A  nem  rendeltetésszerű  használat,  elvesztés  vagy  nem  megfelelő  kezelés  nem  terjed  ki.  Az  Aetertek  nem  fizeti  a  
termék  hivatalos  viszonteladónk  részére  történő  visszaküldése  során  felmerülő  szállítási/biztosítási  költségeket,  mint  például  az  
időveszteség,  a  kényelmetlenség,  a  termék  használatának  elvesztése,  a  termék  elvesztése,  valamint  az  esetleges  véletlen  vagy  következményes  károk.

1:  Kérjük,  gondosan  töltse  ki  az  alábbi  űrlapot.  Szükség  van  a  hivatalos  forgalmazó/viszonteladó  adataira  és  aláírására  
is,  akitől  vásárolt.

Garancia  nyilatkozatok:

Jótállási  jegy
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Telefonszám:

Az  eredeti  vásárlónak  töltse  ki:
Vásárlás  dátuma:

Cím:

A  hivatalos  forgalmazó/viszonteladó  aláírása:

Név:

Sorozatszám:
Az  Aetertek  kitöltéséhez:

Meghatalmazott  forgalmazó/viszonteladó,  akitől  vásárolt:
Cikkszám:
Modellszám  (pl.  AT-216C)
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A  kapcsolódó  alkatrészek  megállapodása  szerint  az  eladó  felelős  az  értékesítés  utáni  szolgáltatásokért,  az  Aetertek  pedig  csak  műszaki  támogatást  nyújt.  Tehát  ha  bármilyen  
problémája  van  a  minőségi  garanciával  kapcsolatban,  forduljon  az  eladóhoz.  Fenntartjuk  magunknak  a  jogot  arra,  hogy  a  garanciális  eljárást  bármikor,  előzetes  értesítés  

nélkül  megváltoztassuk  vagy  töröljük.
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Igen

Igen

8  
9  
10

Igen

NEM

A  rezgéskorrekció  nem  működik  megfelelően,  az  intenzitás  szintje  nem  elég  erős

Igen

A  hibák  leírása

Az  LCD  kijelzőt  nem  lehet  bekapcsolni,  a  háttérvilágítást  nem  lehet  bekapcsolni

Igen

Igen

A  nyakörv  nem  tölthető  megfelelően

Megsérült  megjelenés,  héj  vagy  más  alkatrészek  cseréje  szükséges

A  vevő  nem  tud  kommunikálni  az  adóval,  az  adó  nem  ad  ki  jelet

Igen

Igen

A  LED  lámpa  nem  kapcsol  be

2  

3

A  hangjelzés  korrekciója  nem  működik  megfelelően,  az  intenzitás  szintje  nem  elég  erős

1

4

Igen

Kérem,  pipálja  meg

A  jeladó  gombjai  nem  működnek  megfelelően

5  

6

Igen

Ha  a  fenti  listán  nem  szerepel,  kérjük,  jelezze  itt:

A  vevőt  nem  lehet  bekapcsolni

7

A  sokkkorrekció  nem  működik  megfelelően,  az  intenzitás  szintje  nem  elég  erős

C:  Olyan  károk,  amelyek  abból  erednek,  hogy  a  termék  használati,  karbantartási  vagy  tárolási  feltételeit  nem  tartják  be  a  használati  útmutatónak  megfelelően.

D:  A  felhasználó  által  javított,  újra  összeszerelt  vagy  kicserélt  alkatrészek  vagy  áramkörök.

B:  Megfelelőtlen  működés  vagy  valamilyen  ellenállhatatlan  külső  erő  által  okozott  károk  (például:  árvíz,  tűz,  földrengés,  világítás,  tájfun  stb.).

2.  Ha  a  hibás  gépre  a  következő  okok  miatt  bebizonyosodik,  hogy  a  garancián  kívül  esik,  karbantartási/javítási  díjat  számítunk  fel:  V:  A  jótállási  idő  lejár.

E:  Felnyitotta  a  nyakörv-vevőt  vagy  feltépte  a  sorozatszámmatricát,  vagy  megváltoztatta  a  jótállási  jegy  kikötéseit  F:  Egyéb  helytelen  használat  vagy  nem  
megfelelő  kezelés.
A  problémák  megoldása  érdekében  kérjük,  jelölje  be  a  megfelelő  négyzetet/dobozokat:
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Reedog,  sro

Szervizközpont  és  disztribúció

A  készüléket  az  EU-országokban  engedélyezték,  ezért  CE  jelöléssel  látták  el.  Minden  szükséges  

paraméterek,  tulajdonságok  és  nyomtatási  hibák  változtatása  fenntartva.

E-mail:  info@elektro-nyakorvek.hu

Praha  10
Sedmidomky  459/8  101 00

dokumentáció  elérhető  a  www.elektro-nyakorvek.hu  weboldalon  A  műszaki

Telefon:  +36 21 300 7514
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